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Predmet: Odgovor na inicijativu zastupnice Sanele Klarić

Ministarstvu komunalne privrede, infrastrukture, prostornog uređenja, građenja i zaštite 
okoliša Kantona Sarajevo dostavili ste zastupničku inicijativu Sanele Klarić upućenu u skladu sa 
članom 106. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo", br. 
41/12 - Drugi novi prečišćeni tekst, 15/13, 47/13, 47/15. 48/16, 9/20, 14/20. 16/22 'i 17/22 - 
Ispravka).

Inicijativa je podnijeta za izmjene Zakona o koncesijama i Zakona o prostornom uređenju 
Kantona Sarajevo kojim bi se fizičkim licima ubrzao i pojednostavio postupak izgradnje solarnih 
elektrana na postojećim krovovima.

S tim u vezi obavještavamo Vas da je odredbama člana 69. stav (1) tačka f) Zakona o 
prostornom uređenju Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 24/17 i 1/18) već 
propisano da za postavljanje solarnih panela čija površina ne prelazi površinu krova, osim kada je to 
propisano drugim propisom, nije potrebno odobrenje za građenje.

Za izvođenje navedenih radova nije potrebno pribavljanje urbanističke saglasnosti i 
odobrenja za građenje, već se izvođenje radova vrši na osnovu dokaza o pravu građenja u skladu sa 
članom74. Zakona, a investitor i izvođač radova su dužni pridržavati se propisa i pravila struke za tu 
vrstu radova.

U prilogu akta dostavljamo kopiju člana 69. Zakona o prostorpOm^Fedenjif Kantona 
Sarajevo.

S poštovanjem,

Dostaviti:
Naslovu sa prilogom 
Stručna služba Vlade KS
Služba za skupštinske poslove + CD 
a/a

Adresa: Reisa Džemaludina Čauševića 1, 71 000 Sarajevo 
Tel: + 387 (0) 33 562-086, Fax:+ 387 (0) 33 562-177 

Web: http://mkipgo.ks.gov.ba, 
E-mail: mkipgo@mkipgo.ks.gov.ba
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KANTON SARAJEVO
Skupština Kantona Sarajevo

Na osnovu člana 12. stav 1. tačka f) i člana 18. stav (1) tačka
b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01,28/04 i 6/13), 
Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana 24.05. 
2017. godine, donijela je

ZAKON
O PROSTORNOM UREĐENJU KANTONA SARAJEVO

DIO PRVI

POGLAVLJE I - OSNOVNE ODREDBE
Član 1.

(Predmet Zakona)
Ovim zakonom propisuju se prinicipi planskog uređenja, 

korištenja, zaštite i upravljanja prostorom, osnove prostornog 
planiranja, vrste, sadržaj, način izrade i postupak donošenja 
planskih dokumenata, način provođenja planskih dokumenata, 
uređenje građevinskog zemljišta, lokacijska informacija, 
investicione - tehnička dokumentacija, donošenje urbanističke 
suglasnosti i urbanističko - tehnički uvjeti, odobrenje za 
građenje, tehnička svojstva građevine, učesnici u projektovanju i 
građenju, gradilište, upotreba i održavanje građevine, sistem 
informacija o stanju u prostoru, inspekcijski nadzor i nadzor nad 
provođenjem ovog Zakona, kao i druga pitanja od značaja za 
prostorno uređenje i građenje na području Kantona Sarajevo (u 
daljem tekstu: Kanton).

Član 2.
(Značenje pojedinih izraza)

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju slijedeća 
značenja:

a) Centar za pružanje usluga iz oblasti prostornog uređe­
nja i građenja obavlja poslove informiranja i pribavljanja 
saglasnosti, uvjerenja i drugih akata po službenoj dužnosti 
u postupcima iz oblasti prostornog uređenja i građenja, a 
formira ga nadležni organ.

b) Dijelovi (etaže), visina i gabariti građevine:
Podrum (Po) je dio građevine potpuno ukopan ili 
je ukopan više od 50% svoga volumena u konačno 
uređeni zaravnani teren i čiji se prostor nalazi ispod 
poda prizemlja, odnosno suterena;
Suteren (S) je dio građevine čiji se prostor nalazi 
ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga 
volumena u konačno uređeni i zaravnani teren i da 

je najmanje jednom svojom fasadom izvan 
uređenog terena;
Prizemlje (P) je dio gradevine čiji se prostor nalazi 
neposredno na površini, odnosno najviše l,5m 
iznad konačno uređenog i zaravnanog terena 
mjereno na najnižoj tački uz fasadu građevine, ili 
čiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena 
(ispod poda sprala ili krova);
Sprat je dio građevine čiji sc prostor nalazi između 
dva poda iznad prizemlja;
Potkrovlje (Pk), odnosno mansarđa (M) je dio 
gradevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjeg sprata 
i neposredno ispod kosog ili zaobljenog krova; 
Visina građevine mjeri se od konačno zaravnanog 
i uređenog terena uz fasadu građevine na njegovom 
najnižem dijelu do gornjeg ruba stropne konstruk­
cije zadnjeg sprata, odnosno do vrha sljemena 
krova, ako se radi o kosom krovu ili do vrha atike 
kod ravnog krova.

c) Dogradnjom se smatra svako proširenje postojeće grade­
vine, ne više od 50%, kojim se zauzima zemljište ili prostor 
u odnosu na tu građevinu, ako dogradeni dio čini građe­
vinsku i funkcionalnu cjelinu sa građevinom uz koju se 
dograđuje.

d) Energetski certifikat je dokument kojeg izdaje ovlašteno 
lice, a koji sadrži vrijednosti koje odražavaju energetska 
svojstva objekta i potrošnju energije izračunatu na osnovu 
pretpostavljenog režima korištenja objekta i ne moraju 
nužno izražavati realnu potrošnju u objektu ili njezinoj 
samostalnoj upotrebnoj jedinici jer ona uključuje i 
ponašanje korisnika.

e) Gradilištem se smatra zemljište, uključujući i privremeno 
zauzeto zemljište, kao i zemljište potrebno za omogućava­
nje primjene odgovarajuće tehnologije građenja, zajedno s 
objektom koji se gradi.

1) Građenje podrazumijeva bilo koje zahvate u prostoru i 
svako drugo privremeno ili trajno djelovanje ljudi kojim se 
uređuje ili mijenja stanje u prostoru, a obuhvata izvođenje 
pripremnih radova, građevinskih radova (uključujući 
građevinsko-zanatske radove), ugradnju i montažu 
opreme, te druge zahvate u prostoru. Građenjem se 
smatraju i radovi rekonstrukcije, dogradnje, nadogradnje, 
promjene namjene, sanacije, revitalizacije, konzervacije, 
izgradnje privremenih građevina i uklanjanje građevina.

g) Građevinom se smatra građevinski objekat trajno pove­
zan sa tlom koji se sastoji od građevinskog sklopa i ugra-
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d) koeficijent izgrađenosti parcele, kao i procenat 
izgradenosti parcele gdje je to potrebno;

e) tehničke pokazatelje gradevine (horizontalni gabariti, 
spratnost i si.);

f) visinu i odstojanje građevine od susjednih parcela;
g) nivelacione kote poda prizemlja građevine u odnosu na 

javni put;
h) uvjete za arhitektonsko oblikovanje građevine;
i) površine za parkiranje odnosno garažiranje vozila prema 

urbanističkim normativima;
j) uvjete za uređenje građevinske parcele i zelenih površina, 

a posebno obaveze i način priključivanja na javni put i 
mrežu instalacija, a ako mreža instalacija nije izgrađena, 
minimalni obim uređenja građevinskog zemljišta;

k) uvjete vezane za zaštitu okoliša u skladu sa zakonom i 
drugim propisima koji ureduju oblast zaštite okoliša;

l) uvjete za zaštitu od prirodnih i ljudskim djelovanjem 
izazvanih nepogoda, katastrofa i ratnih djelovanja u skladu 
sa zakonom iz oblasti zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara;

m) uvjete za otklanjanje i sprječavanje stvaranja arhitekton- 
sko-urbanističkih barijera za kretanje lica sa umanjenim 
sposobnostima kretanja;

n) druge elemente i uvjete važne za planiranu građevinu, 
odnosno planirani zahvat u prostoru prema posebnim 
propisima.

(2) Vlada Kantona donosi propis kojim se regulišu uvjeti za 
otklanjanje i sprječavanje stvaranja arhitektonsko - urbanistič­
kih barijera za kretanje lica sa umanjenim sposobnostima 
kretanja.

POGLAVLJE V - ODOBRENJE ZA GRAĐENJE
Član 68.

(Odobrenje za građenje)
(1) Odobrenje za građenje je upravni akt koji se donosi u obliku 

rješenja kada se utvrdi da je građenje u skladu sa planom, 
drugim uvjetima utvrđenim za taj prostor, ovim zakonom, 
posebnim zakonima i propisima donesenim na osnovu tih 
zakona, lokacijskom informacijom ili urbanističkom 
saglasnošću.

(2) Investitor može pristupiti građenju nove građevine ili 
izvođenju drugih zahvata u prostoru samo na osnovu 
pravosnažnog odobrenja za građenje.

(3) Odobrenje za građenje se donosi za građenje cijele građevine, 
odnosno dijela građevine koja čini tehničko-tehnološku 
cjelinu.

(4) Ako je građevina izgrađena bez odobrenja za građenje ne može 
se dati priključak na saobraćajnu i komunalnu infrastrukturu.

Član 69.
(Zahvati za koje nije potrebno odobrenje za građenje)

(1) Odobrenje za građenje nije potrebno za:
a) staklenik i plastenik za bilje bruto površine do 30 m2;
b) podzemne i zračne priključke na niskonaponsku, PTT i 

CATV mrežu, kao i priključke građevina sa važećim 
odobrenjem za građenje na komunalne instalacije 
(vodovod, kanalizacija, gas);

c) radove na stubištima, hodnicima i si., na promjeni pristupa 
građevini i unutar građevine radi omogućavanja 
nesmetanog pristupa i kretanja lica sa umanjenim 
sposobnostima kretanja u građevinama;

d) radove na zamjeni i dopuni opreme, ako je to u skladu sa 
namjenom građevine;

e) radove na održavanju postojeće građevine, koji se mogu 
svrstati u radove tekućeg održavanja;

f) postavljanje solamih panela čija površina ne prelazi 
površinu krova, osim u slučajevima kada je to propisano 
drugim propisima.

(2) Izvođenje radova iz stava (1) ovog člana vrši se na osnovu 
dokaza o pravu građenja u skladu sa članom 74. ovog zakona.

Četvrtak, 22. juna 2017.

(3) Prilikom izvođenja radova iz stava (1) ovog člana investitor i 
izvođač radova dužni su pridržavali se propisa i pravila struke 
za tu vrstu radova.

Član 70.
(Posebni slučajevi građenja)

(1) U slučaju neposredne opasnosti od velikih prirodnih nepogoda 
ili ratnih i drugih razaranja, tokom tih događaja, odnosno 
neposredno nakon njihovog prestanka, bez odobrenja za 
građenje mogu se graditi one građevine koje služe sprečavanju 
ili zaštiti od djelovanja tih pojava, odnosno otklanjanju štetnih 
posljedica.

(2) Građevine iz stava (1) ovog člana moraju se ukloniti kada 
prestane potreba njihovog korištenja. Ako je potrebno da ta 
građevina ostane kao stalna, za nju se mora naknadno pribavati 
odobrenje za građenje u roku od šest mjeseci po prestanku 
potrebe njenog korištenja.

(3) Kod obnove oštećenih građevina, stepen oštećenja svih 
građevina utvrđuje stručna komisija za procjenu štete koju čine 
stručna lica građevinske, arhitektonske, elektro i po potrebi 
mašinske struke, koju imenuje općinski načelnik ili se koristi 
nalaz vještaka odgovarajuće struke.

(4) Izlaskom na lokaciju oštećene građevine, stručna komisija iz 
stava (3) ovog člana utvrđuje stručnim nalazom i mišljenjem 
stepen oštećenja građevine kao i potrebne radnje koje treba 
izvršiti prije sanacije gradevine, uključujući i izradu tehničke 
dokumentacije.

(5) U slučaju da konstruktivni elementi građevine zbog djelovanja 
iz stava (1) ovog člana nisu oštećeni, građevina se može vratiti 
u prvobitno stanje u skladu sa odobrenjem za građenje na 
osnovu kojeg je izgrađena.

(6) Ukoliko stručna komisija utvrdi da se radi o većim oštećenjima 
konstruktivnih dijelova građevine, nadležni organ će od 
investitora zahtijevati da priloži tehničku dokumentaciju za 
sanaciju građevine i ateste o izvršenim ispitivanjima 
konstrukcije građevine. U tom slučaju nadležna općinska 
služba na osnovu priložene dokumentacije donosi odobrenje 
za sanaciju, koje mora biti usklađeno sa odobrenjem za 
građenje na osnovu kojeg je građevina izgrađena.

(7) U slučaju iz stava (6) ovog člana odobrenjem za građenje 
utvrdit će se i obaveza pribavljanja odobrenja za upotrebu 
sanirane građevine.

(8) Kada se radi o građevinama koje su potpuno uništene, ponovno 
građenje iste građevine na istom lokalitetu može otpočeti po 
pribavljanju novog odobrenja za građenje, koje se donosi na 
osnovu dokaza o vlasništvu uništene građevine, i glavnog 
projekta nove građevine.

(9) Za radove hitnih sanacija klizišta odobrenje za građenje se 
donosi na osnovu ovjerenog projekta za izvođenje radova, bez 
prethodnog rješavanja imovinsko-pravnih odnosa.

Član 71.
(Odobrenje za rekonstrukciju, dogradnju, nadogradnju, 

promjenu namjene, sanaciju i zaštitu građevine)
Investitor je dužan pribavili odobrenje za građenje ako 

namjerava izvršiti rekonstrukciju, dogradnju, nadogradnju, 
promjenu namjene, sanaciju i zaštitu (konzervaciju, restauraciju, 
faksimilsku rekonstrukciju i iluminaciju).

Član 72.
(Organi nadležni za donošenje odobrenja za građenje)

Odobrenje za građenje donosi organ koji jc donio akt 
lokacijske informacije, odnosno rješenje o urbanističkoj 
saglasnosti.

Član 73.
(Zahtjev za donošenje odobrenja za građenje)

(1) Zahtjev za donošenje odobrenja za građenje investitor podnosi 
nadležnom organu.

(2) Uz zahtjev za donošenje odobrenja za građenje prilaže se:




